
PRESS TYPE SHELLHOLDERS - REDDING #22 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: REDDING #22 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749001086
Mfr. No.: 11022
Cartridge: 30 Carbine
Style: Press Type
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760110221

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: VerbraucherSicherheitsanleitung für Redding #22 Shellholder
English: Consumer Safety Instruction Guide for Redding #22 Shellholder
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Shellholder Redding #22
Français: Guide de Sécurité pour le Shellholder Redding #22
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding #22 Shellholder
Norsk: Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide for Redding #22 Hylseholder
Polski: Przewodnik Instrukcji Bezpieczeństwa dla Uchwytu Łusek Redding #22
Suomi: Kuluttajaturvallisuusohje Redding #22 Hylsynpitimelle
Svenska: Konsument Säkerhetsinstruktionsguide för Redding #22 Hylshållare
Český: Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů pro Redding #22 Shellholder



VerbraucherSicherheitsanleitung für Redding #22
Shellholder
Einführung
Danke, dass du dich für den Redding #22 Shellholder entschieden hast. Dieses Produkt ist für eine sichere und
effiziente Verwendung beim Nachladen von Munition konzipiert. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten und zu verstehen, wie du das Produkt korrekt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Shellholder mit deinem Pressentyp und der Patrone kompatibel ist, bevor du
ihn verwendest.
Halte den Shellholder außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Shellholder vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen für deine Nachladepresse und verwandte Geräte.
Lagere den Shellholder an einem sicheren, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist, um
Beschädigungen zu vermeiden und die Lebensdauer zu gewährleisten.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit diesem Produkt den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du
Munition nachlädst.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine spezifische Patrone und den Shellholder.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist, während du den
Shellholder verwendest.
Versuche nicht, den Shellholder auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die
Sicherheit beeinträchtigen kann.
Gehe mit allen Munitionsteilen vorsichtig um, um versehentliche Entladung oder Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher montiert und stabil ist.
Wähle den passenden Redding #22 Shellholder für deine Patrone (30 Carbine).
Befestige den Shellholder gemäß den Herstelleranweisungen an deiner Presse.
Stelle sicher, dass der Shellholder fest gesichert ist, um Bewegungen während der Verwendung zu
verhindern.

Verwendung:2.

Überprüfe, dass die Presse in der richtigen Position ist und keine Hindernisse vorhanden sind.
Setze die Hülse in den Shellholder ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Befolge die gängigen Nachladepraktiken für deine Patrone und achte darauf, dass alle Schritte
sorgfältig ausgeführt werden.
Entferne nach dem Nachladen den Shellholder von der Presse und lagere ihn sicher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Shellholder gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Wirf ihn nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn es spezifische Entsorgungsanweisungen für
Nachladegeräte in deiner Gegend gibt.
Ziehe in Betracht, den Shellholder zu recyceln, wenn er nicht mehr verwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding #22 Shellholder, siehe bitte die Produktverpackung oder
besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sicherere Erfahrung bei der
Verwendung des Redding #22 Shellholder gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
oberste Priorität. Danke, dass du dich für Redding bei deinen Nachladebedürfnissen entschieden hast.



Consumer Safety Instruction Guide for Redding
#22 Shellholder
Introduction
Thank you for choosing the Redding #22 Shellholder. This product is designed for safe and efficient use in
reloading ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe operation and to
understand how to use the product correctly.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shellholder is compatible with your press type and cartridge before use.
Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the shellholder for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for your reloading press and related equipment.
Store the shellholder in a safe, dry place when not in use to prevent damage and ensure longevity.
Report any unsafe conditions or incidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while reloading ammunition.
Do not exceed the recommended load limits for your specific cartridge and shellholder.
Ensure that the work area is welllit and free of distractions while using the shellholder.
Do not attempt to modify or alter the shellholder in any way, as this may compromise safety.
Handle all ammunition components with care to avoid accidental discharge or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate Redding #22 Shellholder for your cartridge (30 Carbine).
Attach the shellholder to your press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the shellholder is tightly secured to prevent any movement during use.

Usage:2.

Verify that the press is in the correct position and that no obstructions are present.
Insert the case into the shellholder, ensuring it is seated properly.
Follow standard reloading practices for your cartridge, ensuring all steps are executed carefully.
After reloading, remove the shellholder from the press and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder in accordance with local regulations for metal products.
Do not discard in regular household waste if there are specific disposal instructions for reloading
equipment in your area.
Consider recycling the shellholder if it is no longer usable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding #22 Shellholder, please refer to the product packaging or



visit the manufacturer's website for additional support and information.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience when using the
Redding #22 Shellholder. Your safety and the safety of others is our top priority. Thank you for choosing
Redding for your reloading needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Shellholder Redding #22
Introducción
Gracias por elegir el Shellholder Redding #22. Este producto está diseñado para un uso seguro y eficiente en la
recarga de municiones. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
funcionamiento seguro y para entender cómo usar el producto correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el shellholder sea compatible con tu tipo de prensa y cartucho antes de usarlo.
Mantén el shellholder fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el shellholder en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está
dañado.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para tu prensa de recarga y equipos relacionados.
Almacena el shellholder en un lugar seguro y seco cuando no lo uses para prevenir daños y asegurar su
longevidad.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes que involucren este producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, mientras recargas
municiones.
No excedas los límites de carga recomendados para tu cartucho y shellholder específicos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones mientras uses el
shellholder.
No intentes modificar o alterar el shellholder de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad.
Maneja todos los componentes de municiones con cuidado para evitar disparos accidentales o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Selecciona el Shellholder Redding #22 apropiado para tu cartucho (30 Carbine).
Adjunta el shellholder a tu prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el shellholder esté bien asegurado para evitar cualquier movimiento durante el
uso.

Uso:2.

Verifica que la prensa esté en la posición correcta y que no haya obstrucciones presentes.
Inserta el casquillo en el shellholder, asegurándote de que esté asentado correctamente.
Sigue las prácticas estándar de recarga para tu cartucho, asegurándote de que todos los pasos se
ejecuten con cuidado.
Después de recargar, retira el shellholder de la prensa y guárdalo de forma segura.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el shellholder de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
No lo deseches en la basura doméstica regular si hay instrucciones específicas de eliminación para
equipos de recarga en tu área.
Considera reciclar el shellholder si ya no es utilizable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Shellholder Redding #22, consulta el empaque del producto o
visita el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia más segura al usar el
Shellholder Redding #22. Tu seguridad y la de los demás es nuestra principal prioridad. Gracias por elegir
Redding para tus necesidades de recarga.



Guide de Sécurité pour le Shellholder Redding
#22
Introduction
Merci d'avoir choisi le shellholder Redding #22. Ce produit est conçu pour une utilisation sûre et efficace dans le
rechargement de munitions. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
sécurisée et comprendre comment utiliser le produit correctement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le shellholder est compatible avec ton type de presse et ta cartouche avant utilisation.
Garde le shellholder hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le shellholder pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas
s'il est endommagé.
Suis toutes les instructions du fabricant pour ta presse de rechargement et les équipements associés.
Range le shellholder dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages et
garantir sa longévité.
Signale toute condition ou incident dangereux impliquant ce produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
du rechargement de munitions.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour ta cartouche et ton shellholder spécifiques.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et exempte de distractions lors de l'utilisation du
shellholder.
N'essaie pas de modifier ou d'altérer le shellholder de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité.
Manipule tous les composants de munitions avec soin pour éviter un tir accidentel ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement montée et stable.
Sélectionne le shellholder Redding #22 approprié pour ta cartouche (30 Carbine).
Fixe le shellholder à ta presse selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que le shellholder est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Vérifie que la presse est dans la bonne position et qu'aucun obstacle n'est présent.
Insère la douille dans le shellholder, en t'assurant qu'elle est bien en place.
Suis les pratiques standard de rechargement pour ta cartouche, en veillant à ce que toutes les
étapes soient exécutées avec soin.
Après le rechargement, retire le shellholder de la presse et rangele en toute sécurité.

Instructions de Disposition
Dispose du shellholder conformément aux réglementations locales concernant les produits métalliques.
Ne le jette pas dans les déchets ménagers ordinaires s'il existe des instructions spécifiques de disposition
pour les équipements de rechargement dans ta région.



Envisage de recycler le shellholder s'il n'est plus utilisable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le shellholder Redding #22, consulte l'emballage du produit
ou visite le site web du fabricant pour un support et des informations supplémentaires.

En respectant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de
l'utilisation du shellholder Redding #22. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité. Merci d'avoir choisi
Redding pour tes besoins en rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
#22 Shellholder
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding #22 Shellholder. Questo prodotto è progettato per un uso sicuro ed efficiente
nel ricaricare munizioni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un'operazione sicura e comprendere come utilizzare correttamente il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il shellholder sia compatibile con il tipo di press e la cartuccia prima dell'uso.
Tieni il shellholder fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il shellholder per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui tutte le istruzioni del produttore per la tua press e attrezzature correlate.
Conserva il shellholder in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni e garantire
longevità.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi relativi a questo prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, durante
la ricarica delle munizioni.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua specifica cartuccia e shellholder.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni mentre utilizzi il shellholder.
Non tentare di modificare o alterare il shellholder in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza.
Maneggia tutti i componenti delle munizioni con cura per evitare scariche accidentali o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua press sia montata in modo sicuro e stabile.
Seleziona il Redding #22 Shellholder appropriato per la tua cartuccia (30 Carbine).
Attacca il shellholder alla tua press secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il shellholder sia ben fissato per prevenire qualsiasi movimento durante l'uso.

Uso:2.

Verifica che la press sia nella posizione corretta e che non ci siano ostruzioni presenti.
Inserisci il bossolo nel shellholder, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Segui le pratiche standard di ricarica per la tua cartuccia, assicurandoti che tutti i passaggi siano
eseguiti con attenzione.
Dopo la ricarica, rimuovi il shellholder dalla press e conservalo in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il shellholder in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Non gettarlo nei rifiuti domestici regolari se ci sono istruzioni specifiche per lo smaltimento delle
attrezzature di ricarica nella tua area.
Considera di riciclare il shellholder se non è più utilizzabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Redding #22 Shellholder, si prega di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori supporto e informazioni.

Adottando queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura nell'utilizzo del
Redding #22 Shellholder. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità. Grazie per aver scelto
Redding per le tue esigenze di ricarica.



Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide for
Redding #22 Hylseholder
Innledning
Takk for at du valgte Redding #22 Hylseholder. Dette produktet er designet for sikker og effektiv bruk ved
omlasting av ammunisjon. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg drift og for å
forstå hvordan du bruker produktet riktig.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at hylseholderen er kompatibel med din pressetype og patron før bruk.
Hold hylseholderen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser hylseholderen for tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg alle produsentens instruksjoner for din omlastingspresse og relatert utstyr.
Oppbevar hylseholderen på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre skade og sikre lang
levetid.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser som involverer dette produktet til de relevante
myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, mens du omlaster ammunisjon.
Overskrid ikke de anbefalte lastgrensene for din spesifikke patron og hylseholder.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner mens du bruker hylseholderen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre hylseholderen på noen måte, da dette kan kompromittere
sikkerheten.
Håndter alle ammunisjonskomponenter med forsiktighet for å unngå utilsiktet avfyring eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil.
Velg den passende Redding #22 Hylseholderen for din patron (30 Carbine).
Fest hylseholderen til pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at hylseholderen er stramt festet for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Bekreft at pressen er i riktig posisjon og at det ikke er hindringer til stede.
Sett inn hylsen i hylseholderen, og sørg for at den er riktig plassert.
Følg standard omlastingspraksis for din patron, og sørg for at alle trinn utføres nøye.
Etter omlasting, fjern hylseholderen fra pressen og oppbevar den trygt.

Avfallsinstruksjoner
Kasts hylseholderen i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Ikke kast den i vanlig husholdningsavfall hvis det finnes spesifikke avfallsinstruksjoner for
omlastingsutstyr i ditt område.
Vurder å resirkulere hylseholderen hvis den ikke lenger er brukbar.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Redding #22 Hylseholder, vennligst se produktemballasjen
eller besøk produsentens nettsted for ytterligere støtte og informasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en tryggere opplevelse når du bruker
Redding #22 Hylseholder. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår høyeste prioritet. Takk for at du valgte
Redding for dine omlastingsbehov.



Przewodnik Instrukcji Bezpieczeństwa dla
Uchwytu Łusek Redding #22
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu łusek Redding #22. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i
efektywnym użyciu podczas ponownego ładowania amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zrozumieć, jak
prawidłowo korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że uchwyt łusek jest kompatybilny z typem prasy i amunicją przed użyciem.
Trzymaj uchwyt łusek w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź uchwyt łusek pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi Twojej prasy do ponownego
ładowania oraz powiązanego sprzętu.
Przechowuj uchwyt łusek w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec
uszkodzeniu i zapewnić długowieczność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z tym produktem odpowiednim
władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas ponownego
ładowania amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla swojej konkretnej amunicji i uchwytu łusek.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń podczas korzystania z
uchwytu łusek.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać uchwytu łusek w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrażać
bezpieczeństwu.
Z zachowaniem ostrożności obchodź się ze wszystkimi komponentami amunicji, aby uniknąć
przypadkowego wystrzału lub obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Wybierz odpowiedni uchwyt łusek Redding #22 dla swojej amunicji (30 Carbine).
Przymocuj uchwyt łusek do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że uchwyt łusek jest mocno zabezpieczony, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom
podczas użycia.

Użytkowanie:2.

Zweryfikuj, że prasa znajduje się w odpowiedniej pozycji i że nie ma przeszkód.
Włóż łuskę do uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Postępuj zgodnie z standardowymi praktykami ponownego ładowania dla swojej amunicji,
upewniając się, że wszystkie kroki są wykonane starannie.
Po zakończeniu ładowania, usuń uchwyt łusek z prasy i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uchwyt łusek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Nie wyrzucaj w zwykłych odpadach domowych, jeśli w Twoim rejonie obowiązują konkretne instrukcje
dotyczące utylizacji sprzętu do ponownego ładowania.
Rozważ recykling uchwytu łusek, jeśli nie jest już użyteczny.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących uchwytu łusek Redding #22, prosimy o
zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
dodatkowego wsparcia i informacji.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze
doświadczenia podczas korzystania z uchwytu łusek Redding #22. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo
innych jest dla nas najwyższym priorytetem. Dziękujemy za wybór Redding do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem.



Kuluttajaturvallisuusohje Redding #22
Hylsynpitimelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding #22 Hylsynpitimen. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön patruunoiden lataamisessa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että hylsynpidin on yhteensopiva puristimesi ja patruunasi kanssa ennen käyttöä.
Pidä hylsynpidin lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista hylsynpidin ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita puristimellesi ja siihen liittyville laitteille.
Säilytä hylsynpidin turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vaurioiden estämiseksi ja
käyttöiän pidentämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tähän tuotteeseen,
asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, patruunoita ladatessasi.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja erityiselle patruunallesi ja hylsynpidinmallillesi.
Varmista, että työalue on hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa käyttäessäsi hylsynpidintä.
Älä yritä muokata tai muuttaa hylsynpidintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Käsittele kaikkia patruunakomponentteja varovasti, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun tai
vammoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että puristin on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Valitse sopiva Redding #22 Hylsynpidin patruunallesi (30 Carbine).
Kiinnitä hylsynpidin puristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että hylsynpidin on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö:2.

Varmista, että puristin on oikeassa asennossa eikä esteitä ole läsnä.
Aseta hylsy hylsynpidin sisään varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Noudata standardeja latauskäytäntöjä patruunallesi varmistaen, että kaikki vaiheet suoritetaan
huolellisesti.
Lataamisen jälkeen poista hylsynpidin puristimesta ja säilytä se turvallisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä hylsynpidin paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaan.
Älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos alueellasi on erityisiä hävitysohjeita latausvälineille.
Harkitse hylsynpidin kierrättämistä, jos se ei ole enää käytettävissä.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding #22 Hylsynpidin, tarkista tuotepakkaus tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea ja tietoa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi
Redding #22 Hylsynpidintä. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää. Kiitos, että
valitsit Redding lataustarpeisiisi.



Konsument Säkerhetsinstruktionsguide för
Redding #22 Hylshållare
Introduktion
Tack för att du valt Redding #22 Hylshållare. Denna produkt är utformad för säker och effektiv användning vid
omladdning av ammunition. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
drift och förstå hur produkten ska användas korrekt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hylshållaren är kompatibel med din press typ och patron innan användning.
Håll hylshållaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera hylshållaren för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte
om den är skadad.
Följ alla tillverkarens instruktioner för din omladdningspress och relaterad utrustning.
Förvara hylshållaren på en säker och torr plats när den inte används för att förhindra skador och
säkerställa lång livslängd.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter som involverar denna produkt till behöriga
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du omladdar
ammunition.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för din specifika patron och hylshållare.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner när du använder hylshållaren.
Försök inte att modifiera eller ändra hylshållaren på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Hantera alla ammunition komponenter med försiktighet för att undvika oavsiktlig avfyrning eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Välj rätt Redding #22 Hylshållare för din patron (30 Carbine).
Fäst hylshållaren på din press enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att hylshållaren är ordentligt säkrad för att förhindra rörelse under användning.

Användning:2.

Verifiera att pressen är i rätt position och att inga hinder finns.
Sätt in hylsan i hylshållaren och se till att den är korrekt placerad.
Följ standard omladdningsrutiner för din patron och se till att alla steg utförs noggrant.
Efter omladdning, ta bort hylshållaren från pressen och förvara den på ett säkert sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera hylshållaren i enlighet med lokala föreskrifter för metallprodukter.
Släng inte i vanligt hushållsavfall om det finns specifika avfallsanvisningar för omladdningsutrustning i
ditt område.
Överväg att återvinna hylshållaren om den inte längre är användbar.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding #22 Hylshållare, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare support och information.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du
använder Redding #22 Hylshållare. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta prioritet. Tack för att du
valde Redding för dina omladdningsbehov.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů pro Redding
#22 Shellholder
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding #22 Shellholder. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití
při nabíjení nábojnic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
bezpečnou obsluhu a porozuměli správnému použití produktu.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Vždy se ujistěte, že je shellholder kompatibilní s vaším typem lisu a nábojem před použitím.
Uchovávejte shellholder mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte shellholder na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro váš lis na nabíjení a související vybavení.
Ukládejte shellholder na bezpečném, suchém místě, když se nepoužívá, aby se předešlo poškození a
zajistila se dlouhá životnost.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty týkající se tohoto produktu příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné bezpečnostní vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při nabíjení nábojnic.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro váš konkrétní náboj a shellholder.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a bez rozptýlení během používání shellholderu.
Nepokoušejte se shellholder jakkoli modifikovat nebo upravit, protože to může ohrozit bezpečnost.
Se všemi komponenty nábojů zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že váš lis na nabíjení je bezpečně upevněn a stabilní.
Vyberte vhodný Redding #22 Shellholder pro váš náboj (30 Carbine).
Připevněte shellholder k vašemu lisu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je shellholder pevně upevněn, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během použití.

Použití:2.

Ověřte, že je lis v správné poloze a že nejsou přítomny žádné překážky.
Vložte nábojnici do shellholderu a ujistěte se, že je správně usazena.
Dodržujte standardní praktiky nabíjení pro váš náboj a ujistěte se, že jsou všechny kroky pečlivě
provedeny.
Po nabíjení vyjměte shellholder z lisu a bezpečně jej uložte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte shellholder v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud existují specifické pokyny pro likvidaci nabíjecího
vybavení ve vaší oblasti.
Zvažte recyklaci shellholderu, pokud již není použitelný.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding #22 Shellholderu se prosím obraťte na obal produktu nebo
navštivte webové stránky výrobce pro další podporu a informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání
Redding #22 Shellholderu. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste
si vybrali Redding pro vaše potřeby nabíjení.
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